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See the notice on TED website

106152-2026 - Διαγωνισμός
Ελβετία – Κατασκευαστικές εργασίες – Projektallianz - Ulmberg-Engetunnel Teilerneuerung, 
AS25 Zürich Enge Anpassung Bahnzugang
OJ S 31/2026 13/02/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς
Έργα

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: Schweizerische Bundesbahnen SBB, Infrastruktur – Einkauf, Supply 
Chain und Produktion, Einkauf Bauprojekte Region Mitte
Email: matthias.gerecht@sbb.ch
Δραστηριότητα του αναθέτοντος φορέα: Σιδηροδρομικές υπηρεσίες

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: Projektallianz - Ulmberg-Engetunnel Teilerneuerung, AS25 Zürich Enge Anpassung 
Bahnzugang
Περιγραφή: Das Projekt hat zum Ziel, die Bahninfrastruktur am Bahnhof Enge inklusive der 
angrenzenden Tunnel (Ulmberg- und Engetunnel) einer Teilerneuerung zu unterziehen, um 
den gestiegenen Anforderungen im Personen- und Güterverkehr gerecht zu werden. Die 
Arbeiten betreffen insbesondere die Instandsetzung der Tunnel-Gewölbe sowie den Neubau 
einer festen Fahrbahn in den beiden Tunneln. Zudem werden die Entwässerungsanlagen, die 
Kabelinfrastruktur und die Bankette erneuert und die Stromschienen angepasst. Im Bahnhof 
Zürich-Enge werden die bestehenden Bahnzugänge gemäss 
Behindertengleichstellungsgesetzt (BehiG) angepasst und ergänzt; vorgesehen sind neue 
Perronkanten inkl. Verlängerung der Perrons bis in den Engetunnel und Ergänzung 
hindernisfreier Zugänge. Die umfangreichen Bauarbeiten werden unter laufendem 
Bahnbetrieb und in anspruchsvollem Umfeld mit mehreren parallellaufenden Drittprojekten 
ausgeführt. Die Arbeiten erfolgen in Etappen, um die Betriebs- und die Arbeitssicherheit zu 
gewährleisten. Mit der Umsetzung werden die Betriebstauglichkeit der Tunnels, die Sicherheit 
und die Barrierefreiheit des Bahnhofs Enge nachhaltig verbessert und die Infrastruktur für 
künftige Verkehrsanforderungen ertüchtigt. Das Investitionsvolumen beträgt circa CHF 70 Mio. 
(inkl. SBB-Leistungen). Projektallianz: Die SBB hat sich für die Projektabwicklung für eine 
Projektallianz im Sinne des SIA-Merkblatts 2065 "Planen und Bauen mit Projektallianzen" 
entschieden. Das SIA-Merkblatt 2065 wurde am 01.08.2024 publiziert. Die Projektallianz 
basiert auf dem Konsens der Allianzpartner untereinander, das Projekt in einer Kultur der 
kooperativen Zusammenarbeit und immer den gemeinsamen Projekt-zielen verpflichtet, 
realisieren zu wollen. Die Führungskräfte aller Allianzpartner sind sich ihrer Vorbildfunktion 
bewusst, tragen den vereinbarten Wertekodex mit und leben die vereinbarten Werte vor. Zum 
Zeitpunkt des Starts dieser Projektallianz ist das Bauprojekt abgeschlossen und die 
Plangenehmigung eingereicht. Die SBB sucht für die Ausführung ein Team bestehend aus 
folgenden Partnern: * Unternehmer Tunnel + Hoch-/Tiefbau * Unternehmer Bahntechnik Die 
SBB selbst fungiert in diesem Projekt als Bauherr, Planer und als Realisierungspartner 
innerhalb der Projektallianz. Der Allianzmanager wird bei Start der Projektallianz vom Allianz-
Leitungsteam bestimmt. Das Beschaffungsverfahren wird als selektives Verfahren mit 
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integriertem Dialog (Art. 24 BöB) durchgeführt. Die Anbieter formieren sich selbst und reichen 
ihre Teilnahmeanträge im selektiven Verfahren direkt als Team (d.h. bestehend aus 
Unternehmer Tunnel + Hoch-/Tiefbau und Unternehmer Bahntechnik) ein. Voraussichtlich die 
maximal drei am besten qualifizierten Teams werden zur Dialogphase eingeladen. 
Bemerkung: Die Projektreferenzen und Schlüsselpersonen für folgende Fachbereiche müssen 
zwingend vom jeweiligen Allianzpartner stammen: * Tunnel + Hoch-/Tiefbau * Bahntechnik: 
Fahrbahn
Αναγνωριστικό διαδικασίας: fb24db08-b5dd-4d83-b3a8-124b81841bec
Είδος διαδικασίας: Κλειστή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Έργα
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 45000000 Κατασκευαστικές εργασίες

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/25/ΕΕ

2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Έγγραφο σύμβασης

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0000
Τίτλος: Projektallianz - Ulmberg-Engetunnel Teilerneuerung, AS25 Zürich Enge Anpassung 
Bahnzugang
Περιγραφή: Das Projekt hat zum Ziel, die Bahninfrastruktur am Bahnhof Enge inklusive der 
angrenzenden Tunnel (Ulmberg- und Engetunnel) einer Teilerneuerung zu unterziehen, um 
den gestiegenen Anforderungen im Personen- und Güterverkehr gerecht zu werden. Die 
Arbeiten betreffen insbesondere die Instandsetzung der Tunnel-Gewölbe sowie den Neubau 
einer festen Fahrbahn in den beiden Tunneln. Zudem werden die Entwässerungsanlagen, die 
Kabelinfrastruktur und die Bankette erneuert und die Stromschienen angepasst. Im Bahnhof 
Zürich-Enge werden die bestehenden Bahnzugänge gemäss 
Behindertengleichstellungsgesetzt (BehiG) angepasst und ergänzt; vorgesehen sind neue 
Perronkanten inkl. Verlängerung der Perrons bis in den Engetunnel und Ergänzung 
hindernisfreier Zugänge. Die umfangreichen Bauarbeiten werden unter laufendem 
Bahnbetrieb und in anspruchsvollem Umfeld mit mehreren parallellaufenden Drittprojekten 
ausgeführt. Die Arbeiten erfolgen in Etappen, um die Betriebs- und die Arbeitssicherheit zu 
gewährleisten. Mit der Umsetzung werden die Betriebstauglichkeit der Tunnels, die Sicherheit 
und die Barrierefreiheit des Bahnhofs Enge nachhaltig verbessert und die Infrastruktur für 
künftige Verkehrsanforderungen ertüchtigt. Das Investitionsvolumen beträgt circa CHF 70 Mio. 
(inkl. SBB-Leistungen). Projektallianz: Die SBB hat sich für die Projektabwicklung für eine 
Projektallianz im Sinne des SIA-Merkblatts 2065 "Planen und Bauen mit Projektallianzen" 
entschieden. Das SIA-Merkblatt 2065 wurde am 01.08.2024 publiziert. Die Projektallianz 
basiert auf dem Konsens der Allianzpartner untereinander, das Projekt in einer Kultur der 
kooperativen Zusammenarbeit und immer den gemeinsamen Projekt-zielen verpflichtet, 
realisieren zu wollen. Die Führungskräfte aller Allianzpartner sind sich ihrer Vorbildfunktion 
bewusst, tragen den vereinbarten Wertekodex mit und leben die vereinbarten Werte vor. Zum 
Zeitpunkt des Starts dieser Projektallianz ist das Bauprojekt abgeschlossen und die 
Plangenehmigung eingereicht. Die SBB sucht für die Ausführung ein Team bestehend aus 
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folgenden Partnern: * Unternehmer Tunnel + Hoch-/Tiefbau * Unternehmer Bahntechnik Die 
SBB selbst fungiert in diesem Projekt als Bauherr, Planer und als Realisierungspartner 
innerhalb der Projektallianz. Der Allianzmanager wird bei Start der Projektallianz vom Allianz-
Leitungsteam bestimmt. Das Beschaffungsverfahren wird als selektives Verfahren mit 
integriertem Dialog (Art. 24 BöB) durchgeführt. Die Anbieter formieren sich selbst und reichen 
ihre Teilnahmeanträge im selektiven Verfahren direkt als Team (d.h. bestehend aus 
Unternehmer Tunnel + Hoch-/Tiefbau und Unternehmer Bahntechnik) ein. Voraussichtlich die 
maximal drei am besten qualifizierten Teams werden zur Dialogphase eingeladen. 
Bemerkung: Die Projektreferenzen und Schlüsselpersonen für folgende Fachbereiche müssen 
zwingend vom jeweiligen Allianzpartner stammen: * Tunnel + Hoch-/Tiefbau * Bahntechnik: 
Fahrbahn

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Έργα
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 45000000 Κατασκευαστικές εργασίες
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 31000000 Ηλεκτρικές μηχανές, συσκευές, εξοπλισμός και 
αναλώσιμα· φωτισμός, 44000000 Δομές και υλικά κατασκευαστικών έργων· βοηθήματα 
κατασκευαστικών έργων (εκτός από ηλεκτρικές συσκευές), 45200000 Εργασίες για ολόκληρες 
κατασκευές ή μέρη κατασκευών και έργα πολιτικού μηχανικού, 45221240 Κατασκευαστικές 
εργασίες για σήραγγες, 51100000 Υπηρεσίες εγκατάστασης ηλεκτρομηχανολογικού 
εξοπλισμού

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Χώρα: Ελβετία
Οπουδήποτε στη συγκεκριμένη χώρα
Πρόσθετες πληροφορίες: Der Standort des gemeinsamen Büros des Allianz-Projektteams ist 
noch zu definieren.

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Ημερομηνία έναρξης: 16/11/2026
Ημερομηνία λήξης διάρκειας: 31/12/2032

5.1.4.  Ανανέωση
Μέγιστες ανανεώσεις: 1
Άλλες πληροφορίες για ανανεώσεις: Aufrund Projektverlauf.

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Πρέπει να αναφέρονται τα ονόματα και τα επαγγελματικά προσόντα του προσωπικού στο 
οποίο έχει ανατεθεί η εκτέλεση της σύμβασης: Δεν έχει ακόμη προσδιοριστεί
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Ποιότητα
Περιγραφή: Zuschlagskriterien
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Περιγραφή της μεθόδου που πρέπει να χρησιμοποιείται εάν η στάθμιση δεν μπορεί να 
εκφραστεί με κριτήρια: Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Η πρόσβαση σε ορισμένα έγγραφα της σύμβασης είναι περιορισμένη
Πληροφορίες σχετικά με τα προστατευμένα έγγραφα διατίθενται στη διεύθυνση: https://www.
simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmYjI0ZGIwOC1iNWRkLTRkODMtYjNhOC0xMjRiODE4NDFiZWMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
Ονομασία: Simap.ch

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Δεν επιτρέπεται
Λόγοι για τους οποίους δεν είναι δυνατή η ηλεκτρονική υποβολή: Εργαλεία, συσκευές ή 
μορφότυποι αρχείων που δεν είναι γενικά διαθέσιμα
Περιγραφή: Massgebend ist der Poststempel (Firmenfrankaturen gelten nicht als Poststempel) 
oder Strichcode-Beleg einer schweizerischen Poststelle bzw. bei ausländischen Anbietenden 
der Empfangsbeleg einer schweizerischen diplomatischen oder konsularischen Vertretung. 
Bei der Übergabe des Teilnahmeantrags an eine diplomatische oder konsularische Vertretung 
der Schweiz im Ausland ist die Anbieterin verpflic
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γερμανικά, γαλλικά, ιταλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Οι προσφέροντες μπορούν να υποβάλουν περισσότερες από μία προσφορές: Δεν επιτρέπεται
Προθεσμία παραλαβής των αιτήσεων συμμετοχής: 13/03/2026 00:00:00 (UTC+01:00) Ώρα 
Κεντρικής Ευρώπης, θερινή ώρα Δυτικής Ευρώπης
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Δεν έχει ακόμη προσδιοριστεί
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: όχι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι
Χρηματοοικονομικές ρυθμίσεις: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Bundesverwaltungsgericht
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese 
Verfügung kann gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche 
Beschaffungswesen (BöB) innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim 
Bundesverwaltungsgericht, Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im 
Doppel einzureichen und hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel 
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sowie die Unterschrift der beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. 
Eine Kopie der vorliegenden Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die 
Bestimmungen des Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden 
gemäss Art. 56 Abs. 2 BöB keine Anwendung.
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων: Schweizerische Bundesbahnen SBB, Infrastruktur – Einkauf, Supply Chain und 
Produktion, Einkauf Bauprojekte Region Mitte

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001
Επίσημη ονομασία: Schweizerische Bundesbahnen SBB, Infrastruktur – Einkauf, Supply 
Chain und Produktion, Einkauf Bauprojekte Region Mitte
Αριθμός καταχώρισης: 2e64d21f-0cae-4b87-86e5-c83c2ccfe153
Ταχυδρομική διεύθυνση: Bahnhofstrasse 12
Πόλη: Olten
Ταχυδρομικός κώδικας: 4600
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Solothurn (CH023)
Χώρα: Ελβετία
Email: matthias.gerecht@sbb.ch
Τηλέφωνο: +4100000
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων

8.1.  ORG-0002
Επίσημη ονομασία: Bundesverwaltungsgericht
Αριθμός καταχώρισης: BVGER
Ταχυδρομική διεύθυνση: Postfach
Πόλη: St. Gallen
Ταχυδρομικός κώδικας: 9023
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): St. Gallen (CH055)
Χώρα: Ελβετία
Email: info@bvger.admin.ch
Τηλέφωνο: +41584652626
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.bvger.ch
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός προσφυγής

8.1.  ORG-0003
Επίσημη ονομασία: Simap.ch
Αριθμός καταχώρισης: CH001
Ταχυδρομική διεύθυνση: Holzikofenweg 36
Πόλη: Bern
Ταχυδρομικός κώδικας: 3003
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Χώρα: Ελβετία
Email: support@simap.ch
Τηλέφωνο: +41584646388
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Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.simap.ch
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
TED eSender

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: 83fd320f-b1fe-4e47-80da-7b9fd3d8b446  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 17
Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 12/02/2026 02:25:54 (UTC+01:00) Ώρα Κεντρικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Δυτικής Ευρώπης
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: γερμανικά, γαλλικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 106152-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 31/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 13/02/2026

https://www.simap.ch
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